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Dios haces salir el sol sobre buenos y malos, hace llover sobre 
justos e injustos (Mt 5,45). Dios muestra su paciencia; no 
manifiesta todavía todo su poder. 
Tú también... renuncia a la provocación, no aumentes el 
malestar a los ojos hinchados. 
¿Eres amigo de la paz? ¡Mantente tranquilo dentro de 
ti!...¡Deja de lado las querellas y vuélvete a la oración! No te 
pongas a discutir con nadie, ni siquiera sobre nuestra fe con el 
que blasfema. 
No respondas a la injuria injuriando, sino ora por esta 
persona.    
Querrías hablarle contra él mismo: habla más bien a Dios de 
él. No digo que te calles: escoge el lugar que conviene y mira a 
Aquel a quien hablas, en silencio, por un grito salido del 
corazón. 
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Deus,  faz nascer o sol sobre bons e maus, faz chover sobre 
justos e injustos (Mt. 5,45). Deus mostra a sua paciência; não 
manifestou ainda todo o seu poder.
Você também... Renuncia à provocação, não aumente o mal 
estar dos olhos inchados.
Você é um amigo da paz? Fique tranquilo dentro de você!... 
Deixe de lado as brigas e volte-se à oração! Não comece a 
discutir com ninguém, nem mesmo sobre a nossa fé, com 
alguém que blasfema.
Não responda à injúria com injúrias, mas ore por essa pessoa.
Você gostaria de falar a essa pessoa  contra ela mesma? fale 
a Deus dela. Não digo que se silencie: escolha o lugar que 
convém e mire Àquele a quem fala, em silêncio, por um grito 
saído do coração.
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Allí donde tu adversario no te ve, sé bueno para con él. 

A este adversario de la paz, a este amigo de la disputa, 
responde, tú, amigo de paz. “¡Di todo lo que quieras, sea la que 
fuere tu enemistad, eres mi hermano!”    “Ya puedes odiarme y 
rechazarme, eres mi hermano. Reconoce en ti el signo de mi 
Padre. 
Esta es la palabra de nuestro Padre. Hermano, tú que buscas la 
querella, eres mi hermano, porque tú dices igual que yo: 
“Padrenuestro que estás en el cielo.” Nuestro lenguaje es el 
mismo, ¿por qué no nos unimos como el lenguaje que es uno? 
Te ruego, reconoce lo que tú dices conmigo y rechaza lo que 
haces contra mí... 
No tenemos más que una voz delante del Padre. 
¿Por qué no vamos a tener una sola paz juntos?.
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Onde seu adversário não te vê, seja bom com ele. 

A este adversário da paz, a este amigo da disputa, responda: 
você, amigo da paz. “Diga o que quiser, seja qual for a sua 
inimizade, você é meu irmão!”    “Você pode me odiar e me 
rejeitar, porém você é meu irmão. Reconheça em você o sinal de 
meu Pai.
Esta é a palavra do nosso Pai. Irmão, você que busca a briga, é 
meu irmão, porque você diz assim como eu: “Pai Nosso que 
está nos céus”. Nossa linguagem é a mesma: por que não nos 
unimos como a linguagem  que é uma só? 
Eu imploro, reconheça o que você me diz e rejeite o que você 
faz contra mim...
Não temos mais que uma voz diante do Pai.
Por que não vamos ter, juntos,  uma só paz ?
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